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ordningen for de pågældende varer, medens de 
afventer resultatet af undersøgelsen, skal de til- 
byde at frigive varerne til importøren med for- 
behold af sådanne sikkerhedsforanstaltninger, 
de måtte finde nødvendige. 

5. De toldmyndigheder, der anmoder om un- 
dersøgelsen, skal underrettes om resultaterne 
af denne undersøgelse inden ti måneder. Det 
skal klart fremgå af disse resultater, om doku- 
menterne er ægte, og om de pågældende varer 
kan betragtes som varer med oprindelsesstatus 
og opfylder de øvrige betingelser i denne proto- 
kol. 

6. Hvis der i tilfælde, hvor der foreligger be- 
grundet tvivl, ikke fremkommer svar. inden ti 
måneder, eller hvis svaret ikke indeholder til- 
strækkelige oplysninger til at fastslå de pågæl- 
dende dokumenters ægthed eller varernes vir- 
kelige oprindelse, afslår de oplysningssøgende 
toldmyndigheder at indrømme præferencebe- 
handling, medmindre der foreligger force ma- 
jeure eller ekstraordinære omstændigheder. 

Artikel 30 

Bilæggelse af  tvister 

Hvis der i forbindelse med den i artikel 29 
fastsatte kontrolprocedure opstår tvister, der 
ikke kan bilægges, mellem de toldmyndighe- 
der, der anmoder om en undersøgelse, og de 
toldmyndigheder, der er ansvarlige for under- 
søgelsens gennemførelse, eller hvis der opstår 
tvister om fortolkningen af denne protokol, fo- 
relægges disse for Associeringsrådet. 

Under alle omstændigheder bilægges tvister 
mellem importøren og indførselslandets told- 
myndigheder i henhold til indførselslandets 
lovgivning. 

Artikel 31 

Sanktioner 

Der iværksættes sanktioner mod enhver per- 
son, der udfærdiger eller lader udfærdige et do- 
kument med urigtige oplysninger for at opnå 
præferencebehandling for en vare. 

Artikel 32 

Frizoner 

1. Medlemsstaterne og Slovenien træffer alle 
nødvendige foranstaltninger til at sikre, at va- 

rer, der udføres på grundlag af et varecertifikat 
EUR. 1, og som under transporten oplagres i en 
frizone beliggende i deres område, ikke ombyt- 
tes med andre varer, og at de ikke der undergår 
andre behandlinger end sådanne, der er be- 
stemt til at sikre, at deres tilstand ikke forringes. 

2. Som undtagelse fra stk. 1 skal de berørte 
myndigheder på eksportørens anmodning ud- 
stede et nyt certifikat EUR.1 for varer med 
oprindelse i Fællesskabet eller i Slovenien, der 
er indført i en frizone på grundlag af et certifi- 
kat BUR. l, og som underkastes behandling el- 
ler forarbejdning, såfremt den behandling eller 
forarbejdning, varerne underkastes, er i over- 
ensstemmelse med bestemmelserne i denne 
protokol. 

Afsnit VI 

Ceuta og Melilla 

Artikel 33 

Anvendelse af  protokollen 

1. Betegnelsen »Fællesskabet« som anvendt 
i denne protokol omfatter ikke Ceuta og Melil- 
la. Udtrykket »varer med oprindelse i Fælles- 
skabet« omfatter ikke varer med oprindelse i 
disse områder. 

2. Denne protokol finder tilsvarende anven- 
delse på varer med oprindelse i Ceuta og Melil- 
la, jf. dog de særlige betingelser i artikel 34. 

Artikel 34 

Særlige betingelser 

1. Følgende bestemmelser finder anvendelse 
i stedet for artikel 2 og 3, og henvisninger til dis- 
se artikler betragtes som henvisninger til denne 
artikel. 

2. Forudsat at de er transporteret direkte i 
overensstemmelse med artikel 13, anses følgen- 
de varer: 
1) som varer med oprindelse i Ceuta og Melil- 

la: 
a) varer, der fuldt ud er fremstillet i Ceuta 

og Melilla 
b) varer, der er fremstillet i Ceuta og Melil- 

la, til hvis fremstilling der er anvendt an- 
dre varer end de under litra a) anførte, på 
betingelse af: 
i) at disse materialer har undergået en 

tilstrækkelig bearbejdning eller forar- 


